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          Образац 3. 

         

ФАКУЛТЕТ ЗА ФИЗИЧКУ ХЕМИЈУ                                    УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ 
 

Број захтева: 1137/2 

             Веће друштвено-хуманистичких наука 

Датум: 11.09.2017.                               (Назив већа научних области коме се захтев упућује) 

                                                                          

 

 

ПРЕДЛОГ ЗА ИЗБОР 

У ЗВАЊЕ НАСТАВНИКА СТРАНОГ ЈЕЗИКА/НАСТАВНИКА ВЕШТИНА 

НА УНИВЕРЗИТЕТУ У БЕОГРАДУ 

(Члан 65. Закона о високом образовању) 

 

 

1. Име, средње име и презиме кандидата: Исидора (Горан) Бачић 

 

2. Предложено звање: Наставник стрaнoг језикa 

 

3. Предмет за који се наставник бира: Енглески језик 

 

4. Ужа научна област којој предмет припада: Англистика 

 

5. Радни однос са пуним или непуним радним временом: Са пуним радним временом 

 

6. До овог избора кандидат је био запослен: На Факултету за физичку хемију, као наставник за 

Енглески језик 
 

7. Датум доношења одлуке о расписивању конкурса за избор: 09.02.2017. 

 

8. Датум и место објављивања конкурса: 31.05.2017., публикaциja ''Пoслoви'' и сajт Унивeрзитeтa  

 

9. Назив органа и датум именовања комисије: Изборно веће, 09.02.2017. 

 

10. Састав Комисије за припрему реферата 

 

Име и презиме   Звање   Ужа научна област Организација у 

       предмет  којој је запослен 
 

1)  др Љиљaнa Дaмjaнoвић- редовни   физичка хемија - Факултет за 

     Вaсилић   професор  спектрохемија  физичку хемију  

 

2)  др Игoр Пaшти               ванредни  физичка хемија - Факултет за 

                      професор  eлeктрoхeмиja  физичку хемију 

        

3)  др Maja Mилojeвић-  дoцeнт   физичкa хeмиja-                 Факултет за 

    Рaкић                                                                          хeмиjскa тeрмoдинaмикa, физичку хемију 

                                                  мaтeриjaли 

 

4)  др Нoвицa Пeтрoвић  ванредни  англистика  Филолошки 

    професор     факултет 

 

5)  др Mилицa Спрeмић  доцент   англистика  Филолошки 

     Кoнчaр         факултет 

 

6) др Нaтaшa Шoфрaнaц                 доцент   англистика  Филолошки 

                        факултет 
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11. Број пријављених кандидата на конкурс: 10 (дeсeт) 

 

12. Да ли је било издвојених мишљења чланова Комисије: Није било 

 

13. Датум стављања реферата на увид јавности: 07.08.2017. до 26.08.2017.  

 

14. Начин (место) објављивања конкурса: Огласна табла, библиотека и сајт Факултета 

 

15. Приговори: Није било 

 

16. Датум утврђивања предлога од стране изборног већа факултета: 11.09.2017. 

 

  

Потврђујем да је поступак утврђивања предлога за избор кандидата Исидоре (Горан) Бачић, 

дипл. проф. енглеског језика и књижевности и преводиoцa/тумачa за енглески језик у звање 

наставникa за енглески језик вођен у складу са одредбама Закона, Статута Универзитета и Статута 

Факултета и Правилника о научном поступку стицања звања и заснивања радног односа наставника 

Универзитета у Београду. 

 

 

 

 

       ПОТПИС ДЕКАНА ФАКУЛТЕТА 

 

 

              ______________________________ 

 

 

 

 

 

 

Прилози: 

1. Одлука изборног већа факултета о утврђивању предлога за избор у звање; 

2. Реферат комисије о пријављеним кандидатима за избор у звање; 

3. Сажетак реферата комисије о пријављеним кандидатима за избор у звање; 

4.Доказ о непостојању правоснажне  пресудео околностима из чл. 62. ст. 4. Закона; 

 

Напомена: сви прилози, осим под бр. 4. се достављају и у електронској форми. 

 

 

               



 

 

 

 

На основу чланова 32. Правилника о начину и поступку стицања звања и заснивања 

радног односа наставника Универзитета у Београду и члана 136. стaв 1. Одлуке о 

изменама и допунама Статута Факултета за физичку хемију, а на предлог Комисије за 

припрему извештаја, бр. 1033 од 07.08.2017. године, Изборно веће Факултета за физичку 

хемију, на IX редовној седници, одржаној 11.09.2017. године, доноси следећу 

 

 

О Д Л У К У 

 

 

1.- Утврђује се предлог за избор дипл. прoф. eнглeскoг jeзикa и књижeвнoсти и 

прeвoдиoцa/тумaчa зa eнглeски jeзик Исидоре (Горан) Бачић, наставника за енглески 

језик, у звање и на радно место наставник за енглески језик, на Факултету за физичку 

хемију, на одређено време, од чeтири годинe. 

 

2.- Ова одлука се доставља надлежном органу Универзитета у Београду – 

надлежном Стручном већу, ради избора у звање и на радно место наставник за енглески 

језик. 

 

3.-  По доношењу одлуке о избору, декан Факултета са изабраним лицем закључује 

уговор о раду. 

 

 

 

Одлуку доставити: 

- кандидату, 

- Дeкaну, 

- Универзитету у Београду, 

- Служби за правно-административне послове Факултета, 

- aрхиви Факултета. 

 

 

                                                                                                                   Д е к а н 

Факултета за физичку хемију 

 

 

 

                                                                                      Проф. др Гoрдaнa Ћирић-Maрjaнoвић 



Izbornom veću Fakulteta za fizičku hemiju Univerziteta u Beogradu 

 

 

 

 Na III redovnoj sednici Izbornog veća Fakulteta za fizičku hemiju održanoj 09. 02. 

2017. godine izabrani smo u komisiju sastavljenu od tri predstavnika Fakulteta za fizičku 

hemiju i tri predstavnika određena od strane Katedre za anglistiku Filološkog fakulteta, za 

pripremu izveštaja o prijavljenim kandidatima na Konkurs za izbor nastavnika za engleski 

jezik na Fakultetu za fizičku hemiju (čl. 68 st. 3 Statuta Univerziteta u Beogradu) na 

određeno vreme od četiri godine.  

 Na Konkurs objavljen u publikaciji “Posloviˮ br. 728 od 31.05.2017. godine prijavilo 

se deset kandidata i to:  

 

1. Željko Đokić, master filolog engleskog jezika i književnosti iz Beograda, 

2. Jelena Prokopić, master profesor jezika i književnosti iz Beograda, 

3. Tanja Vučković, master profesor jezika i književnosti iz Beograda, 

4. Milica Matić, doktor filoloških nauka iz Beograda, 

5. Isidora Bačić, diplomirani profesor engleskog jezika i književnosti i prevodilac/tumač 

za engleski jezik iz Beograda, 

6. Mirko Šešlak, master profesor jezika i književnosti iz Beograda, 

7. Ana Kunarac, profesor engleskog jezika i književnosti iz Beograda, 

8. Aleksandar Đorđević, diplomirani filolog engleskog jezika i književnosti‒ master iz 

Beograda, 

9. Gorica Tomić, master filolog‒ anglista iz Požege, 

10. Irena Vasilijević, master profesor jezika iz Beograda. 

 

Na osnovu priložene i prikupljene dokumentacije podnosimo Izbornom veću sledeći 

 

 

 

I Z V E Š T A J 

 

 

 

1. Željko Đokić master filolog engleskog jezika je rođen 27. 03. 1990. godine u Nišu 

gde je završio Medicinsku školu “Dr Milenko Hadžić”. Na studijski program 

Anglistika Filozofskog fakulteta Univerziteta u Nišu, upisan je školske 2008 2009. 

godine, a završio je studije 18. 09. 2012. godine sa prosečnom ocenom 7,44. Na 

master akademske studije Anglistike Filozofskog fakulteta Univerziteta u Nišu upisan 

je školske 2012 2013. godine, a završio je 24. 09. 2015. godine sa prosečnom ocenom 

7,29. Godine 2016. je upisan na doktorske studije lingvistike i književnosti na 

Univerzitetu u Novom Pazaru. Od 2012. do 2014. godine je radio kao nastavnik 

engleskog jezika u srednjoj školi “Stevan Sremac” u Nišu. Od 2013. do 2015. godine 



je radio kao nastavnik engleskog jezika u osnovnoj školi “Čegar” u Nišu. Tokom 

2016. godine je radio kao predavač jezika u Kolarčevoj zadužbini u Beogradu i kao O, 

A i As predavač Globalnih Perspektiva u gimnaziji “Savremena International” u 

Beogradu. Od 2015. godine radi kao asistent u nastavi na Fakultetu za pravo, 

bezbednost i menadžment “Konstantin Veliki” u Nišu. Bibliografija sadrži tri navoda: 

1. Test prepoznavanja Faux Pas za odrasle (J. Đorđević i sar.),  

2. Test čitanja misli iz očiju (J. Đorđević i sar.), Autism Research Center 2016. 

godine,  

3. Reciklaža plastičnih materija i uticaja na zdravlje ljudi, Fakultet za zaštitu na 

radu 2017. godine (A. Stojković i sar.). 

 

2. Jelena Prokopić master profesor jezika i književnosti rođena je 18. 09. 1986. godine 

u Loznici. Na studijski program Engleski jezik i književnost Filološkog fakulteta 

Univerziteta u Beogradu, upisana je školske 2005 2006. godine, a završila je studije 

25. 09. 2010. godine sa prosečnom ocenom 8,35. Na master akademske studije 

Engleski jezik i književnost Filološkog fakulteta Univerziteta u Beogradu upisana je 

školske 2010 2011. godine, a završila je 30. 09. 2011. godine sa prosečnom ocenom 

9,00. U periodu od 2010‒ 2011. godine radila je kao prevodilac u novinskoj agenciji 

Tanjug, a tokom perioda septembar‒ decembar  2011. godine radila je kao nastavnik 

engleskog jezika u osnovnoj školi “Filip Kljajić Fića”. Kao profesor stranih jezika 

radila je od 2012‒ 2012. godine u školi stranih jezika “Studio Oskar” i od 2012. 

godine u centru za strane jezike “Equlibrio”. Od 2011. godine je zaposlena kao 

profesor vojnog engleskog, jezičkih veština i opšteg engleskog na kursevima pripreme 

pripadnika Vojske Srbije za polaganje ispita STANAG na Vojnoj akademiji. Nije 

priložena bibliografija. 

 

3. Tanja Vučković master profesor jezika i književnosti rođena je 28. 09. 1991. godine 

u Subotici gde je završila gimnaziju “Svetozar Marović”. Na studijski program 

Engleski jezik i književnost Filološkog fakulteta Univerziteta u Beogradu, upisana je 

školske 2011/2012. godine, a završila je studije 29. 09. 2015. godine sa prosečnom 

ocenom 8,07. Na master akademske studije Engleski jezik i književnost Filološkog 

fakulteta Univerziteta u Beogradu upisana je školske 2015 2016. godine, a završila je 

30. 09. 2016. godine sa prosečnom ocenom 9,00. U periodu jun‒ septembar 2011. 

godine radila je kao nastavnik u Američkom kutku u Subotici. Od marta 2016. godine 

do danas je zaposlena kao profesor engleskog jezika u centru “Moment School” u 

Beogradu, a od februara 2017. godine do danas radi kao profesor engleskog jezika u 

obrazovnoj instituciji “Academia Educativa”. Od aprila 2017. godine radi i kao 

profesor engleskog jezika u centru za strane jezike “Smiley”. Nije priložena 

bibliografija ni potvrda o neosuđivanosti.    

 

4. Milica Matić doktor filoloških nauka rođena je 06. 11. 1982. godine u Beogradu. Na 

studijski program Engleski jezik i književnost Filološkog fakulteta Univerziteta u 

Beogradu, upisana je školske 2001/2002. godine, a završila je studije 02. 02. 2006. 



godine sa prosečnom ocenom 8,87. Na master akademske studije Engleski jezik i 

književnost Filološkog fakulteta Univerziteta u Beogradu upisana je školske 

2007 2008. godine, a završila je 03. 10. 2008. godine sa prosečnom ocenom 9,33. 

Doktorsku disertaciju je odbranila 23. 10. 2013. godine pod nazivom “Inverzija mita o 

američkom zapadu o prozi Dona DeLila: istorija, fikcija i mit u romanima Bela buka, 

Vaga, Podzemlje, Kosmopolis i Tačka Omega”. Kao nastavnik engleskog jezika 

radila je u osnovnoj školi “Braća Jerković” u Beogradu tokom 2006. godine. U 

osnovnoj školi “Jovan Dučić” na Novom Beogradu je zaposlena od 2006. godine. 

Radila je lektorisanje stručnih radova iz različitih naučnih oblasti od kojih su neki 

publikovani u međunarodnim časopisima, ali konkretni navodi nisu dati. 

 

Objavljeni naučni radovi: 

 

1. Matić Milica, San kao stvarnost u romanima Dona DeLila, Beograd, 

Zadužbina Andrejević 2014. godine 

2. Matić Milica, Problem odnosa istine i fikcije u romanu Padač Dona DeLila, 

Kniževna istorija, Beograd, Institut za književnost i umetnost, XLV, 150, 

2013, 513‒ 523. 

3. Matić Milica, Maga Magazanović – igra kao sloboda, Libertes, http://www. 

libertes.com 

Prevodi naučnih monografija: 

1. Milojević Milanko, Tympanosclerosis‒ success factors of surgical treatment, 

Beograd, Zadužbina Andrejević, 2014.  

2. Marjanović Ivan, Surgical Treatment of Abdominal Aortic Aneurism, Beograd, 

Zadužbina Andrejević, 2015. 

3. Prelević Rade, Tumor of urinary bladder‒ the model of decision making, 

Beograd, Zadužbina Andrejević, 2015. 

4. Gerasimović Milica, Artificial neural networks and enrollment planning, 

Beograd, Zadužbina Andrejević, 2015. 

5. Jović Marija, The strategies of building confidence in the online trade, 

Beograd, Zadužbina Andrejević, 2016. 

 

5. Isidora Bačić je rođena 06. 09. 1978. godine u Beogradu. U periodu 1993‒ 1994. 

pohađala je Hanover High Scool, u Hanoveru, SAD, a posle toga Petu beogradsku 

gimnaziju (1994‒ 1997). Na Filološki fakultet Univerziteta u Beogradu (Katedra za 

anglistiku) upisala se školske 1997 1998. godine i na istom diplomirala 2003. godine 

sa prosečnom ocenom 7,18 čime je stekla stručni naziv profesor engleskog jezika i 

književnosti. Godine 2002. pohađala je Seminar za usavršavanje prevodilaca u okviru 

Udruženja naučnih i stručnih prevodilaca Srbije i stekla zvanje Prevodilac/tumač za 

engleski jezik. Godine 2015. je završila kurs British Council‒ a Professional Practices 

for English Language Teaching. Član je Srpskog prevodilačkog udruženja. Isidora 

Bačić je radila ili radi kao prevodilac za časopise Ekonomist (2001‒ 2004; teme: 

nauka i tehnologija, ekonomija, politika), Biznis i Finansije (od 2004. godine do 



danas; teme slične kao i za časopis Ekonomist). U periodu 2003‒ 2008. godine radila 

je za Radio Jugoslavija u engleskoj redakciji, kao prevodilac i spiker. Od marta do 

jula 2005. godine radila je u Kancelariji vlade Srbije za saradnju sa medijima, u 

internet odeljenju, a u maju 2005. godine je radila prevod u press centru Godišnje 

skupštine Evropske banke za obnovu i razvoj. Isidora Bačić je uradila veliki broj 

prevoda naučnih i stručnih tekstova kao i lektura naučnih radova, iz oblasti fizičke 

hemije, biologije, medicine i dr. Kandidat je podneo prilog sa izborom 38 lektura. 

Pored navedenih lektura (spisak sledi niže) Isidora Bačić je radila sledeće prevode 

tekstova iz oblasti fizičke hemije i srodnih oblasti: 

 

1. Prevođenje saopštenja za medije za manifestaciju Noć istraživača 2015. 

godine.  

2. Prevođenje i lektura kompletne dokumentacije Fakulteta za fizičku hemiju za 

akreditaciju master i doktorskih studija, kao i za specijalističke studije 

forenzike na engleskom jeziku (2014‒ 2015. godina). 

3. Istraživač autor na projektu SCIMFONICOM finansiranog od strane Evropske 

komisije 2012. godine. 

4. Fizička hemija: nastavni program za 2004. godinu i dalje (Physical 

Chemistry: A Curriculum for 2004 and Beyond, Theresa Julia Zielinski and 

Richard W. Schwenz)‒  prevod članka za vebsajt Fakulteta za fizičku hemiju. 

5. Fizička hemija kao profesija (Physical Chemistry as a Profession, Deutsche 

Bunsen‒ Gesellschaft fur Physikalische Chemie, Royal Society of 

Chemistry‒ Faraday Division Societa Chimica Italiana‒  Divisione di Chimica 

Fisica Societe Francaise de Chimie‒ Division de Chimie Physique)‒  prevod 

teksta za vebsajt Fakulteta za fizičku hemiju. 

6. Kataliza u srednjoškolskoj i univerzitetskoj nastavi u Srbiji ‒  sa osvrtom na 

univerzitetsku nastavu u svetu, (Catalysis in Secondary School and University 

Education in Serbia ‒  with a review of university curriculums in the world) 

autor P. Putanov, redovni član SANU. 

7. New breakthroughs in catalysis and the quiet scientific and technological 

revolution, autor P. Putanov, redovni član SANU. 

8. Prevodi za projekat “Biomarkeri u neurodegenerativnim i malignim 

procesima”, rukovodilac projekta prof. dr Pavle Anđus, Biološki fakultet 

Univerziteta u Beogradu. 

9.  Research and Development of Processess and Materials in Treatment of 

Radioactive and Hazardous Waste and Environmental Hazard Assessment, 

prevod Projekta za Institut za nuklearne nauke Vinča (2001. godine), 

rukovodilac projekta dr I. Plećaš. 

 

 

 

 

 

 



Spisak lektura 

1. The activity concentrations of 
222

Rn in some groundwater wells, Najran City, Saudi 

Arabia, Tayseer I. Al-Naggara,c, Ayman M. Abdallaa. 

2. Determination of Sr-90 in Milk Samples from the Study of Statistical Results, 

University of A Coruña, Laboratory of Environmental Radioactivity. 

3. Mapping of protein interactomes: web-based resources, Branislava Gemovic, 

Neven Sumonja, Radoslav Davidovic, Nevena Veljkovic. 

4. Determination of soil gas radon concentration from some locations of Gedarif 

Town, Sudan by Using Cr-39, Abd-Elmoniem Ahmed Elzain . 

5. Stochastic Simulation Study of HPGE Detector Response and the Effect of 

Detector Aging Using GEANT4, Hina Tariq, Sikander M. Mirza, Shakeel ur Rehman 

and Nasir M. Mirza . 

6. Shielding efficiency of metal hydrides and borohydrides in fusion reactors, V. P. 

Singh, N. M. Badiger and L. Gerward. 

7. Semi-empirical Relationship for the Energy Absorption Buildup Factor in Some 

Biological Samples, Danial Salehi, Dariush Sardari and Milad S. Jozani. 

8. Determination of Natural Radioactivity, 
222

Rn and 
220

Rn Exhalation Rates and 

Radiation Hazards of Fly Ash and Fly Ash Brick Used in Baotou, China, Yuxin Li, 

Xinwei Lu, Xiaolan Zhang.  

9. Estimation of Radioecological Parameters of Soil Samples from a Phosphatic Area, 

Shaaban Harb, Noor Ahmed, Wael Badawy and Nagwa Saad.  

10. Radiation Hazards of Solid Metallic Tailings in Shanglou, China, Sukai Zhuang, 

Xinwei Lu, Jiantao Li , Qian Li.  

11. Natural products as promising therapeutics for treatment of influenza disease, 

Milan Sencanski, Draginja Radosevic, Vladimir Perovic, Branislava Gemovic, Maja 

Stanojevic, Nevena Veljkovic, Sanja Glisic. 

12. Texture analysis of acute benign and malignant vertebral fractures based on 

entropy histograms and PARAFAC analysis of MR images, J. Mihailović, A. Savić, 

V. Vuković, M. Daković, G. Bačić. 

13. HIV Preclinical discovery and development of maraviroc for the treatment of 

HIV. Veljkovic N, Vucicevic J, Tassini S, Glisic S, Veljkovic V, Radi M. 

14. Assessment of radiation exposure over abandoned uranium mining area of Stara 

planina Mt., Serbia, Milan Tanić, Snezana Dragović, Milan Momčilović, Jovan 

Kovačević and Goran Bačić. 

15. Mapping the Wilms' Tumor 1 Interactiosn by Integrating Sequence and Network 

Toplogy Information, Nevena Veljkovic, Vuk Janjic, Branislava Gemovic, Eneda 

Toska, Vladimir Perovic, Stefan G. Roberts, Natasa Przulj.  

16. Profiling differences in chemical composition of the selected brain structures 

using Raman spectroscopy, Marko Daković, Aleksandra Stojiljković, Danica Bajuk-

Bogdanović, Ana Starčević, Laslo Puškaš, Branislav Filipović, Ivanka Holclajtner-

Antunović.  

17. Neurons of the dentate nucleus in the human cerebellum: mathematical model of 

morphological changes during prenatal development, Katarina Rajković, Nebojša T. 

Milošević, Dušan Ristanović, Goran Bačić.  

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Veljkovic%20N%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Vucicevic%20J%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Tassini%20S%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Glisic%20S%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Veljkovic%20V%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Radi%20M%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=25927601


18. Immobilization of 
60

Co and 
90

Sr ions using red mud from aluminum industry, 

Aleksandra S. Milenkovića, Ivana D. Smičiklas, Jelena P. Markovića, Nikola S. 

Vukelić.  

19. Analysis of 
7
Be Behaviour in the Air by Using a Multilayer Perceptron Neural 

Network, Aleksandra Samolov, Snezana Dragović, Marko Daković, Goran Bačić.  

20. Long-range intermolecular interactions and important insights into biological 

processes, Nevena Veljkovic, Centre for Multidisciplinary Research.  

21. Discriminant Analysis in Diagnosis of Labc. An EPR Spin Labeling Study, A. 

Pavićević and G. Bačić.  

22. Binding of doxyl stearic spin labels to human serum albumin. Aleksandra 

Pavićević, Ana Popović-Bijelić, Miloš Mojović, Snežana Šušnjar, and Goran Bačić.  

23. Radioactivity measurements in soils surrounding four coal-fired power plants in 

Serbia by gamma-ray spectrometry and associated dose, Ivana Vukašinović, Dragana 

Todorović, Nataša Nikolić, Ana Mihajlović-Radosavljević, Snežana Nenadović, Maja 

Eremić Savković.  

24. Contemporary Indian Management Practices in the Dynamic Emerging Market 

Economy, Vesna Milićević, Adam Sofronijević, University of Belgrade, Faculty of 

Organizational Sciences.  

25. Rapid and Efficient Method for Phylogenetic Analyses Based on Digital Signal 

Processing Techniques, Vladimir Perovic, Veljko Veljkovic, Sanja Glisic and Nevena 

Veljkovic. 

26. Determination of Anisomycin in Tissue and Serum Samples by LC–MS/MS and 

In Vivo Pharmacokinetic and Distribution Study in Wistar Albino Rats, Ljiljana 

Tolić, Svetlana Grujić, Miloš Mojović, Miloš Jovanović, Gert Lubec, Goran Bačićc, 

Mila Laušević. 

27. Neurons of the dentate nucleus in the human cerebellum: mathematical model of 

morphological changes during prenatal development, Katarina Rajković, Nebojša T. 

Milošević, Dušan Ristanović, Goran Bačić. 

28. Creating the 21st Century Library Volume 2: Experiments and Initiatives in 

Student Training, Diana Parlic, Adam Sofronijevic, Mladen Cudanov. 

29. Betavoltaic Performance Under Extreme Temperatures, Tom Adams, Shripad T. 

Revankar, Peter Cabauy, Bret Elkind, and Darrell Cheu.  

30. Measurement of Waterborne Radon in the Drinking Water of the Derma Ismail 

Khan City Using Active and Passive Techniques, Tabassum Nasir, Matiullah, 

Muhammad Rafique and Rubeena Tahseen.             

31. Neural Networks in Analysing 
137

Cs Behaviour in the Air the Belgrade Area, 

Aleksandra D. Samolov, Snežana D. Dragović, Marko Ž. Daković, Goran G. Bačić. 

32. Natural Radionuclides in Soil Profiles Surrounding the Largest Coal-Fired Power 

Plant in Serbia,  Milan N. Tanić, Ljiljana J. Janković Mandić, Boško A. Gajić, 

Marko Z. Daković, Snežana D. Dragović, Goran G. Bačić. 

33. Dispersed kinetics of drug release from a polymer matrix, the isothermal kinetics 

of nicotinamide release from poly(acrylic-co-methacrylic acid) xerogel, Borivoj 

Adnadjevic, Tatjana Djajic, Jelena Jovanovic. 



34. Iron-Sulfur Cluster Damage by the Superoxide Radical in Brain Tissues of 

SOD1G93A Transgenic ALS Model Rats, Ana Popović-Bijelić, Miloš Mojović, 

Stefan Stamenković, Miloš Jovanović, Pavle Anđus, Goran Bačić. 

35. Influence of Electromagnetic and Nuclear Radiation ini Medicine for Therapy and 

Diagnosis Through Processes, Facts and Statistical Analysis, Monika M. Živković, 

Milesa Ž. Srećković, Tomislav M. Stojić and Bojana M. Bokić. 

36. TRI_tool: a web-tool for prediction of protein protein interactions in human 

transcriptional regulation, Vladimir Perovic, Neven Sumonja, Branislava Gemovic, 

Eneda Toska, Stefan G. Roberts, Nevena Veljkovic. 

37. A Study of Indoor Radon Levels and Radon Effective Dose in Dwellings of Some 

Cities of Gezira State in Sudan, Abd-Elmoniem Ahmed ELZAIN.  

38. Rilmenidine suppresses proliferation and promotes apoptosis via the 

mitochondrial pathway in human leukemic K562 cells, Srdic-Rajic T, Nikolic 

K, Cavic M, Djokic I, Gemovic B, Perovic V, Veljkovic N. 

 

 

  Isidora Bačić je od 2013. godine lektor za međunarodni naučni časopis sa SCI 

liste, iz oblasti fizičke hemije “Nuclear Technology and Radiation Protection” 

(http://ntrp.vinca.rs/2012_2/2_2012Impressum.pdf). 

      Od 2005. god. do danas Isidora Bačić je zaposlena na Fakultetu za fizičku 

hemiju Univerziteta u Beogradu kao predavač za engleski jezik (kursevi: Engleski 

jezik‒ početni kurs, Engleski jezik I i Engleski jezik II). Rad Isidore Bačić bio je 

visoko ocenjen od strane studenata, u periodu od 2008-2017. godine srednja ocena 

ocena za njen pedagoški rad je 4,48. 

 

6. Mirko Šešlak master profesor jezika i književnosti rođen je 16. 03. 1978. godine u 

Jajcu. Na Filozofskom fakultetu Univerziteta u Nišu diplomirao je 01. 12. 2003. 

godine sa prosečnom ocenom 8,04 i stekao naziv diplomirani filolog za engleski jezik. 

Na master akademske studije Engleski jezik i književnost Filološkog fakulteta 

Univerziteta u Beogradu upisan je školske 2010 2011. godine, a završio je 17. 06. 

2011. godine sa prosečnom ocenom 8,67. Trenutno pohađa doktorske studije na 

Filološkom fakultetu Univerziteta u Beogradu. Od septembra 2010. godine radi kao 

profesor engleskog jezika u osnovnoj školi “Miloje Vasić” u Beogradu, a od 2004-

2010. godine radio je u osnovnoj školi “Aleksa Šantić” u Beogradu. Bio je prevodilac 

pri OSCE/ODIHR posmatračkim misijama na predsedničkim i parlamentarnim 

izborima u periodu 2000‒ 2003. godine. 

 

Objavljeni radovi: 

 

1. Šešlak M. 2017, Ustrojstvo društva kao koren nedaća u Otelu Vilijema 

Šekspira, Bagdala, časopis za književnost, umetnost i kulturu, broj 511, 

Kruševac. 

2. Šešlak M. 2017, Humert Humbert′s Solipsizm between Cultural Criticism and 

Grotesque Sensationalism (or Going frm Bad to Worse). UDK 

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Srdic-Rajic%20T%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Nikolic%20K%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Nikolic%20K%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Cavic%20M%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Djokic%20I%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Gemovic%20B%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Perovic%20V%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/?term=Veljkovic%20N%5BAuthor%5D&cauthor=true&cauthor_uid=26598394
http://ntrp.vinca.rs/2012_2/2_2012Impressum.pdf


821.161.1‒ 31.09 Nobokov V.V. str 47‒ 69, Lipar, broj 62, godina XVIII 

Kragujevac. 

3. Dva rada u postupku recenzije u časopisima Lipar i Zbornik 

Filološko‒ umetničkog fakulteta u Kragujevcu. 

 

 

 

Učešće na konferencijama: 

1. Dvanaesta konferencija mladih filologa 2017. godine na 

Filološko‒ umetničkom fakultetu u Kragujevcu sa referatom Frankenštajnov 

kompleks i pojam ljudskosti u romanima „Frankenštajn” Meri Šeli i „Sanjaju 

li androide električne ovce?” Filipa K. Dika. 

Kandidat je priložio i jedno pismo preporuke od prof. dr Ljiljane Bogoeve Sedlar, 

redovnog profesora FDU Univerziteta u Beogradu. 

 

7. Ana Kunarac profesor engleskog jezika i književnosti rođena je 1979. godine u 

Novoj Varoši. Diplomirala je na  Filološkom fakultetu, na odseku za engleski jezik i 

književnost, Univerziteta u Beogradu, u junu 2005. godine. Od septembra 2007. 

godine zaposlena je u osnovnoj školi “Knez Sima Marković” u Barajevu kao profesor 

engleskog jezika. Od 2012‒ 2014. godine je radila u Centru za strane jezike 

“Butterfly”, dok je od 2008‒ 2011. godine radila je u Centru za strane jezike 

“Matilda”. Od marta do septembra 2007. godine radila je u školi jezika “Memphis 

school of English”. U periodu od 2004‒ 2007. godine radila u školi “St Nicolas 

School”. Nastavu je izvodila za zaposlene većeg broja preduzeća: Privredna komora 

Beograda, Raiffeisen leasing, Ministarsvo privrede, Ministarstvo poljoprivrede, 

Urbanistički zavod, Ministarstvo zdravlja‒ sanitarna inspekcija, Srbija vode, Meridian 

banka itd. Nije dostavljena diploma i potvrda o neosuđivanosti. 

 

8. Aleksandar Đorđević diplomirani filolog engleskog jezika i književnosti‒ master je 

rođen 1975. godine u Brusu. Školske 1994/1995. godine je upisan na studije na 

Filološkom fakultetu Univerziteta u Beogradu gde je diplomirao 21. 07. 1999. godine 

sa prosečnom ocenom 7,95. Na diplomske akademske studije na istom fakultetu je 

upisan školske 2009/2010. godine, a završio ih je 06. 10. 2010. godine sa prosečnom 

ocenom 8,83. Od 1999. do 2002. godine je radio kao profesor engleskog jezika u 

gimnaziji i srednjoj stručnoj školi “25. maj” u Brusu. U školi stranih jezika „SL 

International” u Beogradu je bio zaposlen u periodu 2002‒ 2011. godine kao profesor 

engleskog jezika. Od 2011. godine do danas je zaposlen u “Oxford Centru”, školi 

stranih jezika u Beogradu. U nekoliko navrata je radio kao honorarni prevodilac za 

novinare New York Times i Financial Times časopisa. Nije dostavljena potvrda o 

neosuđivanosti. 

 

9. Gorica Tomić, master filolog‒ anglista iz Požege je rođena 1988. godine u Užicu. 

Školske 2007/2008. godine je upisana na studijski program Engleski jezik i 

književnost Filološko‒ umetničkog fakulteta Univerziteta u Kragujevcu. Osnovne 



studije je završila 11. 07. 2011. godine sa prosečnom ocenom 9,44. Na diplomske 

master studije je upisana školske 2011/2012. godine na istom fakultetu. Diplomske 

studije je završila 06. 09. 2012. godine. Školske 2016/2017. godine je upisana na 

doktorske studije, studijska grupa Nauka o jeziku na Filološko‒ umetničkom fakultetu 

Univerziteta u Kragujevcu. U periodu od 2007‒ 2012. godine je bila stipendista 

Ministarstva prosvete Republike Srbije. U avgustu 2013. godine je radila volonterski 

pri Ministarstvu spoljnih poslova povodom obeležavanja stogodišnjice od Prvog 

svetskog rata. Od 2013‒ 2015. godine je radila kao prevodilac za engleski jezik za 

Preduzeće za proizvodnju i promet građevinskog materijala “Jelen Do”. Od 2013. 

godine je zaposlena kao profesor engleskog jezika u gimnaziji “Sveti Sava” u Požegi. 

Završila je kurs za naučne i stručne prevodioce i sudske tumače u Udruženju naučnih i 

stručnih prevodilaca Srbije (jezik struke ‒  ekonomija, društveni sistemi, mašinstvo, 

elektrotehnika, građevinarstvo, sudsko tumačenje i prevođenje) sa prosečnom ocenom 

8,69. U avgustu 2014. godine je pohađala dvonedelji kurs u Londonu, The Hampstead 

School of English. U julu 2016. godine je pohađala Authentic English Language and 

Culture‒ A training Programme for Teachers at SOL, Barnstaple, Devon. Član je 

udruženja nastavnika engleskog jezika ELTA i Udruženja naučnih i stručnih 

prevodilaca Srbije.  

 

Radovi u časopisima: 

1. Tomić G. Of humans and Animals‒ Domestic Animal Names for Men and 

Women in English and Serbian. ELTA Journal ‒  An International & 

Interdisciplinary Journal of the ELT Practice & Research, Vol. 3, No. 3. pp. 

95‒ 103. ISSN 2334‒ 9662 COBISS.SR‒ ID 204520204. 

2. Tomić G. Interkulturalnost u poredbenim pridevskim frazeologizmima sa 

značenjem karakternih osobina čoveka u srpskom i engleskom jeziku. 

Lipar‒ Časopis za književnost, jezik, umetnost i kulturu, godina XVIII, br. 62, 

Univerzitet u Kragujevcu, 2017. 169‒ 182. (UDK 811.163.41ˮ367.623/ISSN 

1450‒ 8338). 

 

Učešće na naučnim/stručnim konferencijama: 

 

1. Gorica Tomić, Milica Bacić, Mehanizmi tvorbe engleskih slivenica koje se odnose 

na izlaza Velike Britanije iz EU i predsedničkih izbora u SAD‒ u, usmeno 

izlaganje na IX Naučnom skupu mladih filologa Srbije, Savremena proučavanja 

jezika i književnosti, 2017. godine na Filološko‒ umetničkom fakultetu u 

Kragujevcu. 

 

10. Irena Vasilijević master profesor jezika i književnosti je rođena 26. 07. 1990. godine. 

u Gornjem Milanovcu. Na studijski program Engleski jezik i književnost je upisana 

školske 2008/2009. godine na Filološkom fakultetu Univerziteta u Beogradu. 

Osnovne studije je završila 01. 09.2 012. godine sa prosečnom ocenom 9,42. Na 

master akademske studije na istom fakultetu je upisana školske 2012/2013. godine i 

zvanje master profesor jezika i književnosti je stekla 26. 09. 2013. godine, nakon 



završetka studija sa prosečnom ocenom 9,67. Pohađala je kurs francuskog jezika na 

Francuskom institutu u Beogradu 2012. godine, kurs simultanog i konsekutivnog  

prevođenja (škola “Master Translation”, oktobar 2013‒ mart 2014. godine) i “Državni 

protokol sa elementima poslovnog protokola” (SUK, februar 2016. godine). Boravila 

je na Univerzitetu u Notingamu, Velika Britanija od februara-marta 2013. godine u 

okviru master studija, kao i na dve letnje škole na Univerzitetu u Gracu, Austrija 

(tema: američke studije, jul 2012. godine) i Univerzitet u Mariboru, Slovenija (tema: 

Teschnical Culture and Human Sciences from Russia to Japan and Canada, jul 2011. 

godine). Od oktobra 2013. godine radila je prevode za Diplomatski protokol u 

Ministarstvu spoljnih poslova, bila je prevodilac Predsednika Republike Srbije u 

periodu od juna 2014. do maja 2017. godine. U izdavačkoj kući Klett bila angažovana 

na snimanju audiomaterijala za udžbenik Way Up 2012. godine. Volonterski je radila 

na Tehnološko-metalurškom fakultetu kao nastavnik na kursu engleskog jezika u 

periodu mart-jun 2011. godine. Nije dostavljena potvrda o neosuđivanosti. 

 

 

Zaključak i preporuke Komisije 

 

 Na osnovu izloženog se vidi da svi kandidati, njih deset, ispunjavaju uslove 

konkursa budući da su diplomirani profesori engleskog jezika i književnosti. Milica 

Matić (1982) je doktor filoloških nauka, a Gorica Tomić (1988) je upisana na 

doktorske studije na Univerzitetu u Kragujevcu, Željko Đokić (1990) je upisan na 

doktorske studije na Univerzitetu u Novom Pazaru, dok je Mirko Šešlak (1978) 

upisan na doktorske studije na Univerzitetu u Beogradu. Jelena Prokopić (1986), 

Tanja Vučković (1991), Aleksandar Đorđević (1975) i Irena Vasilijević (1990) su 

završili master studije. Od prijavljenih deset kandidata devet je u stalnom radnom 

odnosu. Jedino Irena Vasilijević nije, ili nije navela da je, u stalnom radnom odnosu.  

Svi kandidati imaju veće ili manje iskustvo u nastavi engleskog jezika u osnovnim i 

srednjim školama ili drugim institucijama.  

 

U ovakvoj situaciji teško je definisati jedinstven kriterijum izbora po kome bi 

neko od učesnika imao nesumnjivu prednost, stoga komisija, polazeći prvenstveno od 

interesa i potreba Fakulteta za fizičku hemiju, predlaže Izbornom veću Fakulteta da 

Isidoru Bačić, profesora engleskog jezika i književnosti i prevodioca‒ tumača 

engleskog jezika, izabere na radno mesto nastavnika Engleskog jezika, na određeno 

vreme od četiri godine, uz sledeće obrazloženje: 

 

 U toku prethodnog dvanaestogodišnjeg angažovanja u izvođenju nastave 

Engleskog početnog, Engleskog I i II na Fakultetu za fizičku hemiju, Isidora Bačić je 

pokazala smisao za pedagoški rad i uspostavila veoma kvalitetnu komunikaciju sa 

studentima i ostalim kolegama na Fakultetu. Uvela je savremene oblike rada sa 

studentima, redovno držala nastavu i konsultacije, inovirala programe predmeta i 

obezbedila pismeni materijal za pripremu ispita iz pomenutih predmeta za koje je 

angažovana. U studentskim anketama je bila visoko ocenjena. Pored toga stekla je 



značajno iskustvo u prevođenju i lektorisanju materijala za vodeće domaće naučne 

institucije upravo iz oblasti fizičke hemije i njoj srodnih nauka. Recenzenti vodećih 

međunarodnih naučnih časopisa nisu umali primedbe na lingvistički aspekt njenih 

prevoda stručnih i naučnih tekstova sa srpskog na engleski jezik, što je od izuzetnog 

značaja za nastavnika engleskog jezika na Fakultetu za fizičku hemiju. 

 

 

U Beogradu, 27. 07. 2017. godine                

KOMISIJA 

 

 

 

 

                            dr Ljiljana 

Damjanović‒ Vasilić, 

     red. prof., Univerzitet u Beogradu - Fakultet za fizičku hemiju 

 

 

 

 

                                                   dr Igor Pašti, 

             vanr. prof., Univerzitet u Beogradu - Fakultet za fizičku hemiju 

 

 

              

 

dr Maja Milojević‒ Rakić, 

  doc.,  Univerzitet u Beogradu - Fakultet za fizičku hemiju 

 

 

 

                                                   dr Novica Petrović, 

           van. prof., Univerzitet u Beogradu - Filološki fakultet  

 

 

 

 

                                      dr Milica Spremić Končar 

                 doc., Univerzitet u Beogradu - Filološki fakultet 

 

 

 

                                  dr Nataša Šofranac 

            doc., Univerzitet u Beogradu - Filološki fakultet 



                 Образац 4 Г 

Г) ГРУПАЦИЈА ДРУШТВЕНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА 

 

С А Ж Е Т А К 

РЕФЕРАТА КОМИСИЈЕ O ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ  

 

 

I - О КОНКУРСУ 

Назив факултета: Факултет за физичку хемију 

Ужа научна, oдносно уметничка област:  

Број кандидата који се бирају: 1 

Број пријављених кандидата: 10 

Имена пријављених кандидата: 

1. Жељко Ђокић 

2. Јелена Прокопић 

3. Тања Вучковић 

4. Милица Матић 

5. Исидора Бачић 

6. Мирко Шешлак 

7. Ана Кунарац 

8. Александар Ђорђевић 

9. Горица Томић 

10. Ирена Василијевић 

  ................................................ 



 

II - О КАНДИДАТИМА 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Жељко Ђокић 

- Датум и место рођења: 27. март 1990, Ниш 

- Установа где је запослен: Факултету за право, безбедност и менаџмент “Константин Велики” у 

Нишу 

- Звање/радно место: мастер филолог енглеског језика и књижевности / асистент у настави 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Нишу, програм Англистика 

- Место и година завршетка: Ниш, 2012. 

Мастер:   

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Нишу, мастер академске студије 

англистике 

- Место и година завршетка: Ниш, 2015. 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 



 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у   



периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 



установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

3. Кандаидат од 2015. године ради као асистент у настави на Факултету за право, безбедност и менаџмент 

“Константин Велики” у Нишу. 

2.4. Кандидат је од током 2016. године је радио као предавач језика у Коларчевој задужбини у Београду и 

као О, А и Ас предавач Глобалних Перспектива у гимназији “Савремена Интернатионал” у Београду. 

НАПОМЕНА:  

Библиографија садржи три навода без наведене класификације: 

1. Тест препознавања Faux Pas за одрасле (Ј. Ђорђевић и сар.),  

2. Test čitanja misli iz očiju (J. Đorđević i sar.), Autism Research Center 2016. godine,  

3. Reciklaža plastičnih materija i uticaja na zdravlje ljudi, Fakultet za zaštitu na radu 2017. godine (A. Stojković i 

sar.). 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Јелена Прокопић 

- Датум и место рођења: 18. септембар 1986, Лозница. 

- Установа где је запослен: Војна академија, Београд 

- Звање/радно место: мастер професор језика и књижевности / професор војног енглеског, језичких 

вештина и општег енглеског на курсевима припреме припадника Војске Србије за полагање испита 

СТАНАГ 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, програм Енглески језик и 

књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2010 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, мастер академске студије 

Енглески језик и књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2011. 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 



 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  



19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 



научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

3. Кандидат је од 2011. године је запослена као професор војног енглеског, језичких вештина и општег 

енглеског на курсевима припреме припадника Војске Србије за полагање испита СТАНАГ на Војној 

академији. 

2.4. Кандидат од 2010. Ради на курсевима енгеског језика одрасле (центар Equilibiro, студио Оскар) 

НАПОМЕНА: Није приложена библиографија. 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Тања Вучковић 

- Датум и место рођења: 28. септембар 1991, Суботица 

- Установа где је запослен: Центар “Moment School” у Београду (од марта 2016), образовна 

институција“Academia Educativa” (од фебруара 2017), Центар за стране језике “Smiley” (од априла 

2017) 

- Звање/радно место: мастер професор језика и књижевности / професор енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, програм Енглески језик и 

књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2015 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, мастер академске студије 

Енглески језик и књижевност   

- Место и година завршетка: Београд, 2016 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 



 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  



19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 



научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

2.4. Кандидадат ради као наставник енглеског језика у више центара за стране језике. 

НАПОМЕНА: Није приложена библиографија ни потврда о неосуђиваности. 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Милица Матић 

- Датум и место рођења: 06. новембар 1982, Београд 

- Установа где је запослен: Основна школа „Јован Дучић“ на Новом Београду 

- Звање/радно место: доктор филолошких наука / наставник енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, програм Енглески језик и 

књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2016 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, мастер академске студије 

Енглески језик и књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2008 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година одбране: Београд, 2013 

- Наслов дисертације: Инверзија мита о америчком западу о прози Дона ДеЛила: историја, фикција 

и мит у романима Бела бука, Вага, Подземље, Космополис и Тачка Омега“ 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 



5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 
  



области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 



5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

НАПОМЕНА: Кандидат је навео библиографију од 3 јединице: 

1. Матић Милица, Сан као стварност у романима Дона ДеЛила, Београд, Задужбина Андрејевић 2014. 

године 

2. Матић Милица, Проблем односа истине и фикције у роману Падач Дона ДеЛила, Книжевна историја, 

Београд, Институт за књижевност и уметност, XЛВ, 150, 2013, 513‒523. 

3. Матић Милица, Мага Магазановић – игра као слобода, Либертес, http://www. libertes.com 

Кандидат је навео да је урадио 5 превода научних монографија. Нису достављени сепарати радова. 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Исидора Бачић 

- Датум и место рођења: 06. септембар 1978, Београд 

- Установа где је запослен: Универзитет у Београду – Факултет за физичку хемију 

- Звање/радно место: дипломирани професор енглеског језика и књижевности, преводилац/тумач за 

енглески језик / наставник енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду (Катедра за англистику) 

- Место и година завршетка: Београд, 2003. 

 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 2005 – Универзитет у Београду – Факултет за физичку хемију, Предавач за енглески језик 

- 2012 – Универзитет у Београду – Факултет за физичку хемију, Предавач за енглески језик 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

4,48 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

   Број Навести часописе, скупове, књиге 



 (заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

  



категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 



уметности у земљи и 

иностранству 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

2 и 3. Кандидат је ангажован као наставник енглеског језика на Универзитету у Београду – Факултет за 

физичку хемију од 2005, при чему је наставни рад високо оцењен. 

2.4. Кандаидат је учестововао у реалиѕацији програма популаризације науке (Ноћ истраживача, 

SCIMFONICOM). 

НАПОМЕНА: Кандидат је урадио више превода текстова који се баве различитим аспектима физичке 

хемије. Кандидат је навео да је урадио 38 лектура стручних текстова из области физичке хемије, конкретни 

литературни наводи нису дати. Кандидат је од 2013. године лектор за међународни научни часопис са SCI 

liste, из области физичке хемије “Nuclear Technology and Radiation Protection” 

(http://ntrp.vinca.rs/2012_2/2_2012Impressum.pdf). 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Мирко Шешлак 

- Датум и место рођења: 16. март 1978.  Јајце 

- Установа где је запослен: Основна школа “Милоје Васић” у Београду 

- Звање/радно место: мастер професор језика и књижевности / професор енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Нишу 

- Место и година завршетка: Ниш, 2003. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, мастер академске студије 

Енглески језик и књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2011. 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

   Број Навести часописе, скупове, књиге 



 (заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

  



категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 



уметности у земљи и 

иностранству 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

НАПОМЕНА: Кандидат је приложио библиографију која се састоји од два рада: 

1. Шешлак М. 2017, Устројство друштва као корен недаћа у Отелу Вилијема Шекспира, Багдала, часопис за 

књижевност, уметност и културу, број 511, Крушевац. 

2. Šešlak M. 2017, Humert Humbert′s Solipsizm between Cultural Criticism and Grotesque Sensationalism (or 

Going frоm Bad to Worse). UDK 821.161.1‒31.09 Nobokov V.V. str 47‒69, Lipar, broj 62, godina XVIII 

Kragujevac. 

Кандидат је навео учешће на конференцији националног значаја. 

Часопис „Липар“ је реферисан на Кобсону, није категорисан. Сепарати радова нису достављени.  

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Ана Кунарац 

- Датум и место рођења: 1979, Нова Варош 

- Установа где је запослен: Основна школа „Кнез Сима Марковић“ у Барајеву 

- Звање/радно место: професор енглеског језика и књижевности / професор енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду (одсек Енглески језик и 

књижевност) 

- Место и година завршетка: Београд, 2005. 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три   



рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  



21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 



6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

2.4. Кандидат је радио или ради на курсевима образовања одраслих у оквирима више центара за стране 

језике, а радио је на образовању запослених у већем броју предузећа (Привредна комора Београда, 

Раиффеисен леасинг, Министарсво привреде, Министарство пољопривреде, Урбанистички завод, 

Министарство здравља‒санитарна инспекција, Србија воде, Меридиан банка). 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Александар Ђорђевић 

- Датум и место рођења: 1975, Брус 

- Установа где је запослен: „Oxford Centar“ школа страних језика у Београду 

- Звање/радно место: дипломирани филолог енглеског језика и књижевности‒мастер 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 1999 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2010 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

Број 

радова, 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 



бира) 

 

сапштења, 

цитата и др 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

  



услов из категорије М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 



иностранству удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Горица Томић 

- Датум и место рођења: 1988, Ужице 

- Установа где је запослен: Гимназија “Свети Сава” у Пожеги 

- Звање/радно место: мастер филолог‒англиста / професор енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошко‒уметнички факултети Универзитета у Крагујевцу, студијски програм 

енглески језик и кљижевност 

- Место и година завршетка: Крагујевац, 2011. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошко‒уметнички факултети Универзитета у Крагујевцу 

- Место и година завршетка: Крагујевац, 2012. 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Магистеријум:   

- Назив установе: 

- Место и година завршетка: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Докторат: 

- Назив установе: 

- Место и година одбране: 

- Наслов дисертације: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 

- 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  



17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 



и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

НАПОМЕНА: Објављена два научна рада у часописима реферисаним у бази Кобсон, без категорија: 

1. Tomić G. Of humans and Animals‒Domestic Animal Names for Men and Women in English and Serbian. ELTA 

Journal ‒ An International & Interdisciplinary Journal of the ELT Practice & Research, Vol. 3, No. 3. pp. 95‒103. 

ISSN 2334‒9662 COBISS.SR‒ID 204520204. 

2. Томић Г. Интеркултуралност у поредбеним придевским фразеологизмима са значењем карактерних 

особина човека у српском и енглеском језику. Липар‒Часопис за књижевност, језик, уметност и културу, 

година XVIII, br. 62, Универзитет у Крагујевцу, 2017. 169‒182. (UDK 811.163.41ʾ367.623/ISSN 1450‒8338). 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Ирена Василијевић 

- Датум и место рођења: 26. јул 1990, Горњи Милановац 

- Установа где је запослен: 

- Звање/радно место: мастер професор језика и књижевности 

- Научна, односно уметничка област 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду, програм Енглески језик и 

књижевност 

- Место и година завршетка: Београд, 2012. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2013. 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

 

 

3) Испуњени услови за избор у звање____наставник енглеског језика________ 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

 

 

 

   Број Навести часописе, скупове, књиге 



 (заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

  



категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 



уметности у земљи и 

иностранству 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

3. Кандидат је у периоду март-јун 2011 радио волонтерски као наставник на курсу енглеског језика на 

Технолошко-металуршком факултету. 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 



 
III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

На основу изложеног се види да сви кандидати, њих десет, испуњавају услове конкурса будући да су 

дипломирани професори енглеског језика и књижевности. Милица Матић (1982) је доктор филолошких 

наука, а Горица Томић (1988) је уписана на докторске студије на Универзитету у Крагујевцу, Жељко Ђокић 

(1990) је уписан на докторске студије на Универзитету у Новом Пазару, док је Мирко Шешлак (1978) уписан 

на докторске студије на Универзитету у Београду. Јелена Прокопић (1986), Тања Вучковић (1991), 

Александар Ђорђевић (1975) и Ирена Василијевић (1990) су завршили мастер студије. Од пријављених десет 

кандидата девет је у сталном радном односу. Једино Ирена Василијевић није, или није навела да је, у 

сталном радном односу. Сви кандидати имају веће или мање искуство у настави енглеског језика у 

основним и средњим школама или другим институцијама.  

У оваквој ситуацији тешко је дефинисати јединствен критеријум избора по коме би неко од учесника имао 

несумњиву предност, стога комисија, полазећи првенствено од интереса и потреба Факултета за физичку 

хемију, предлаже Изборном већу Факултета да Исидору Бачић, професора енглеског језика и књижевности и 

преводиоца‒тумача енглеског језика, изабере на радно место наставника Енглеског језика, на одређено 

време од четири године, уз следеће образложење: 

 У току претходног дванаестогодишњег ангажовања у извођењу наставе Енглеског почетног, 

Енглеског 1 и 2 на Факултету за физичку хемију, Исидора Бачић је показала смисао за педагошки рад и 

успоставила веома квалитетну комуникацију са студентима и осталим колегама на Факултету. Увела је 

савремене облике рада са студентима, редовно држала наставу и консултације, иновирала програме 

предмета и обезбедила писмени материјал за припрему испита из поменутих предмета за које је ангажована. 

У студентским анкетама је била високо оцењена. Поред тога стекла је значајно искуство у превођењу и 

лекторисању материјала за водеће домаће научне институције управо из области физичке хемије и њој 

сродних наука. Рецензенти водећих међународних научних часописа нису умали примедбе на лингвистички 

аспект њених превода стручних и научних текстова са српског на енглески језик, што је од изузетног значаја 

за наставника енглеског језика на Факултету за физичку хемију. 

 

Место и датум:_Београд, 27.07.2017._          ПОТПИСИ  

                                                                                                                  ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ 
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